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Глава 1

 
Джейси Брукс-Лайон прошла через лобби отеля, расположенного на Пятой авеню, к лиф-

там. Холл был до нелепости роскошно украшен статуями танцовщиц кабаре в натуральную
величину. Она остановилась рядом с одной из них и провела пальцами по прохладному глад-
кому плечу изваяния.

Тихо вздохнув, она посмотрела на свое отражение в металлической двери лифта. Корот-
кие, стриженные по последней моде волосы, карие глаза, классическое коктейльное платье,
идеально сидящее на точеной фигуре, грамотный макияж, элегантные шпильки. Джейси при-
зналась себе, что выглядела прекрасно. Изысканная, уверенная в себе. Может, слегка зажатая,
но это легко поправить.

Самое главное – маска надета. Это была лучшая, более сильная, нью-йоркская версия ее
самой. Она выглядела женщиной, твердо знающей, что ей нужно и как этого добиться. Джейси
решительно тряхнула длинной челкой, почти закрывавшей глаза. Жалко, что эта маска – не
более чем видимость.

Джейси вышла из лифта и сделала глубокий вдох, проходя через фойе к двойным дверям
огромного зала. Она зашла в помещение, заполненное мужчинами и женщинами в дизайнер-
ских нарядах, и напомнила себе улыбнуться и держать спину ровно. Никто не должен узнать,
что она лучше бы прошла голой по Пикадилли, чем вошла в комнату, полную незнакомых
людей. Однако здесь были ее коллеги из «Морской звезды», она сидела рядом с ними на пред-
шествовавшей церемонии награждения. Ее новые друзья и собратья по перу, Уэс и Шона, обе-
щали составить ей компанию на приеме, так что она была спокойна. Ну а сейчас она должна
выглядеть так, будто получает удовольствие от происходящего.

Джейси взяла с подноса бокал шампанского и сделала маленький глоток. Она двинулась
к краю зала, высматривая своих коллег. Если она не найдет их через двадцать минут, то уйдет.
Она всю жизнь простояла у стенки без кавалера на вечеринках и званых ужинах, устраиваемых
родителями, и не собиралась повторять этот опыт снова.

– Это кольцо – великолепный образчик мастерства.
Джейси повернулась на голос и посмотрела в мутно-карие глаза человека, шагнувшего к

ней. Джейси моргнула, увидев на мужчине ярко-бирюзовый смокинг, в котором он был похож
на блестящую лягушку. Его жидкие черные волосы были стянуты в сальный хвостик, а на
подбородке клочками росла бороденка.

Джейси Брукс-Лайон – магнит для жутких парней.
Мужчина взял ее за руку, чтобы лучше рассмотреть кольцо. Джейси попыталась

вырваться, но его хватка оказалась неожиданно крепкой.
– Я так и думал. Аметист овальной огранки, середина девятнадцатого века. Очень изыс-

канно.
Ей не нравился этот тип, и она выдернула руку, подавляя желание вытереть ладонь о

подол платья. Останавливала цена в десять тысяч.
– Откуда у вас это кольцо? – требовательно спросил он, обнажив в улыбке желтые зубы.
– Семейная реликвия,  – коротко ответила Джейси: светские манеры не позволяли ей

просто развернуться и уйти.
– Вы англичанка? Мне нравится ваш акцент.
– Да.
– У меня есть особняк в Котсуолде, в деревеньке Арлингхем. Слыхали?
Ей было знакомо это место, но она решила в этом не сознаваться, иначе ей никогда не

удастся от него избавиться.
– К сожалению, нет. Простите, я…
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– У меня есть прелестный кулон с желтым бриллиантом, он будет прекрасно смотреться
в вырезе твоего платья. Я так и вижу тебя лишь в этом кулоне и паре туфель.

Джейси содрогнулась от отвращения, когда он провел языком по своим губам. Неужели
такой пошлый прием может работать? Ей хотелось высказать этому слизняку все, что она о нем
думала. Дети семьи Брукс-Лайон с молоком матери впитывали способность отправить оппо-
нента ко всем чертям так, что он сразу же начинал планировать оптимальный маршрут.

Джейси поморщилась: некоторые вещи не меняются. Если она не собирается разнести в
пух и прах этого нахала, ей стоит просто удалиться.

– Если ты уйдешь, я пойду за тобой. – Он словно прочитал ее мысли.
– Не стоит. Меня это не интересует.
– Но я еще не рассказал тебе, что собираюсь финансировать фильм, что у меня есть замок

в Германии и что я владею жеребцом – победителем Кентукки Дерби, – заныл он, и Джейси
закатила глаза.

А она никогда не расскажет, что провела детство в особняке XVII века, принадлежавшего
ее семье более четырехсот лет. Что ее мама – дальняя родственница королевы и что она сама
опосредованно имеет кровные узы почти со всеми королевскими семьями Европы. И кстати,
ему стоит потратить хотя бы малую часть тех денег, которые у него, по его собственным словам,
есть, на приличный костюм, шампунь и стоматолога.

– Извините, – вместо этого пробормотала Джейси и направилась к выходу.
Когда Джейси подошла к лифтам и уже было поздравила себя с успешным бегством, она

услышала, как кто-то велел пожилой паре посторониться, и с ужасом узнала гнусавый голос.
Она поняла, что если будет ждать лифта, то он догонит ее, и они окажутся наедине в стальной
коробке. Сжав свой клатч, она посмотрела налево и увидела знак аварийного выхода. Здесь он
точно ее не найдет!

Лестница, лобби, такси, дом и бокал вина в джакузи. Да, это именно то, что нужно.
– Мой лимузин прямо у выхода, – донесся справа от нее знакомый голос.
Джейси тихонько вскрикнула и прижала ладонь к груди. В мутно-карих глазах плескалось

какое-то безумие, словно ему доставляла удовольствие погоня. Его отвратительная бородка
шевелилась в такт движению губ. Господи, он стоял прямо у нее за спиной, а она даже не
почувствовала этого!

Джейси сделала инстинктивный шаг назад и окинула взглядом пустой холл. Если она
пойдет по лестнице, то окажется с ним один на один. Единственным выходом было вернуться
в зал.

Двери лифта распахнулись, и Джейси увидела, как из него вышел высокий широкопле-
чий мужчина. Модная стрижка создавала впечатление легкой растрепанности, но от взгляда
Джейси не укрылась рука дорогого стилиста. У него были яркие светло-голубые глаза, темные
брови и аккуратная трехдневная щетина, которая ему, безусловно, шла. Она знала это лицо.
Райан?

Джейси вытянула шею, чтобы получше его рассмотреть.
Это была взрослая и еще более великолепная версия молодого человека, которого она

давным-давно знала. Сильный, сексуальный, мощный. Джейси почувствовала, как желудок
сжался в тугой комок, крошечные электрические импульсы словно покалывали ее кожу.

Мгновенное желание пронзило ее до кончиков пальцев. А он даже ее не заметил. А ей
сейчас, как никогда, было необходимо, чтобы он ее заметил. Джейси позвала его по имени, и
он замер, оглядываясь по сторонам.

– Лимузин ждет на улице.
Джейси удивила навязчивость Жабы. Похоже, он не сдастся, пока она не окажется голой

в его квартире! Да она скорее серной кислоты хлебнет! Она надеялась, что Райан не станет
возражать против ее маленькой импровизации.
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– Райан, дорогой!
Джейси обошла Жабу и направилась к Райану так быстро, как позволяли каблуки и мра-

морный пол. Она подошла к нему вплотную и обвила руки вокруг его шеи. Она заметила, как
его зрачки расширились от удивления, и почувствовала, как его руки обвились вокруг ее талии.
Прежде чем он успел что-то сказать, она поцеловала его в губы и взмолилась про себя, чтобы
он не оттолкнул ее.

Его губы были теплыми и твердыми, его пальцы впились в ее бедра, словно прожигая
тонкую ткань платья. Ее пальцы скользнули на его затылок, и Джейси почувствовала, что он
мгновенно напрягся.

Райан оторвался от нее, и их взгляды встретились. В его проницательных глазах вспых-
нули эмоции, которым она не смогла подобрать определение. Она ожидала, что он оттолкнет
ее и спросит, какого черта она делает, но вместо этого Райан притянул ее к себе и снова поце-
ловал. Его язык скользнул между ее приоткрытых губ, и она прижалась к нему всем телом,
ощутив его возбуждение.

Джейси понятия не имела, сколько длился их поцелуй. Когда Райан наконец оторвался
от ее губ, продолжая крепко сжимать в своих объятиях, все, что она могла сделать – прижаться
лбом к его плечу, пытаясь собраться с мыслями. Никогда прежде с ней не происходило ничего
подобного. Никогда еще страсть не уносила ее таким бешеным вихрем, что, казалось, она на
мгновение покинула собственное тело.

– Лерой, рад видеть тебя, – произнес Райан где-то над ее головой. Судя по его ровному
голосу, он привык целоваться с малознакомыми женщинами в роскошных отелях. – Я надеялся
встретить тебя здесь, как раз собирался тебя искать, – жизнерадостно продолжал Райан.

– Райан, – поприветствовал Лерой.
Джейси понимала, что не может вечно находиться в объятиях Райана, хотя ей этого очень

хотелось. Она попыталась высвободиться. Ее немало удивило то, что вместо того, чтобы отпу-
стить ее, Райан лишь крепче прижал ее к себе.

– Я смотрю, ты уже познакомился с моей девушкой.
Джейси задрала голову и, прищурившись, посмотрела в непроницаемое лицо Райана. У

Джейси отпала челюсть. Да он даже ее имени не помнит! Он понятия не имеет, кто она.
Жаба вытащил тонкую сигару из внутреннего кармана смокинга и сунул ее в рот. Он

пристально посмотрел на Джейси.
– Так вы вместе?
Джейси собиралась было сказать этим двоим, чтобы перестали говорить так, словно ее

здесь нет, но Райан едва заметно ущипнул ее за бок, и она послушно закрыла рот.
– Она моя девушка. Как ты знаешь, меня не было в городе, и мы не виделись несколько

недель.
Лерой явно им не верил.
– Мне казалось, она собирается уходить.
– Мы договорились встретиться в холле, – спокойно сказал Райан. Он поцеловал Джейси

в макушку. – Видимо, ты не получила мое сообщение, что я уже поднимаюсь, милая.
Милая? Да, похоже, он действительно не имеет ни малейшего понятия, кто она. Но врал

он со спокойной и непоколебимой уверенностью.
– Давайте вернемся на прием. – Райан жестом указал на двери зала.
– Я ухожу, – покачал головой Лерой.
Слава Господу и всем ангелам небесным! Райан, так и не выпустив ее из объятий, энер-

гично протянул ему ладонь для рукопожатия.
– Рад был увидеть тебя, Лерой. Надеюсь, в скором времени закончим нашу дискуссию.
Лерой проигнорировал протянутую ему руку и смерил Джейси оценивающим взглядом

с ног до головы.
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– О, у меня есть пара мыслей насчет проекта.
Почему у Райана общие дела с Лероем? Глупый вопрос, потому что она понятия не

имела, какого рода бизнес у Райана или у Жабы. Джейси окинула неуверенным взглядом сво-
его новоиспеченного парня. Он выглядел абсолютно спокойным, но она чувствовала, что под
этим непроницаемым фасадом кроется целая буря.

– Надо признаться, я удивлен. Мне казалось, это завершенная сделка, – сказал Райан
почти скучающим голосом.

Лерой противно улыбнулся:
– Не уверен, что готов доверить такую крупную сумму денег человеку, которого почти

не знаю. Я даже не знал, что у тебя есть девушка.
– Не думаю, что наши деловые соглашения требуют такого уровня осведомленности.
– Ты просишь меня вложить в дело большие деньги. Я хочу быть уверенным, что ты

знаешь, что делаешь.
– Я думал, что моего послужного списка достаточно.
Взгляд Джейси метался от одного мужчины к другому.
– Дело вот в чем… У меня есть то, что тебе нужно, поэтому, если я скажу «прыгай», ты

должен спросить, как высоко.
Джейси едва не задохнулась от возмущения. Надо отдать должное Райану, он не стал

опускаться до ответа на эту глупую реплику. Джейси подозревала, что Лерой даже не пред-
полагает, что Райан борется с желанием либо ударить его, либо просто уйти. Она это твердо
знала, потому что пальцы Райана больно сжимали ее ладонь.

– Ладно, Райан, давай не будем ссориться. Ты просишь большую сумму, и мне нужно
больше гарантий. Поэтому я хочу провести больше времени с тобой, – он снова окинул Джейси
сальным взглядом, – и с твоей очаровательной дамой. И разумеется, я бы хотел встретиться с
несколькими ключевыми фигурами в твоей компании. Мои люди свяжутся с тобой.

Лерой подошел к лифтам и ткнул пальцем кнопку вызова. Когда двери с тихим жужжа-
нием открылись, он обернулся и препротивно улыбнулся своим недавним собеседникам.

– Я с нетерпением жду скорейшей встречи с вами обоими, – сказал он прежде, чем закры-
лись двери лифта.

Джейси выдернула свою ладонь из пальцев Райана, отметив недоброе выражение его
лица, когда он наблюдал за сменяющими друг друга цифрами на табло лифта.

– Чтоб ты провалился! – процедил сквозь зубы Райан и провел пальцами по волосам. –
Кретин!

Джейси отступила на пару шагов и отбросила челку с лица.
– Слушай, было странно снова тебя увидеть… Но ты же понимаешь, что я не могу этого

сделать?
– Побыть моей девушкой?
– Да.
Райан сдержанно кивнул:
– Конечно. Это все равно не сработает.
Одной из причин этому было то, что он так и не спросил, кто она такая. К тому же она

слышала от Нила, что Райан встречается исключительно с супермоделями, актрисами и певи-
цами. Младшая сестра его друга – не модель, не певица и не актриса – явно не его тип, поэтому
Джейси попыталась скрыть свое растущее возмущение. Хотя, судя по его возбуждению, когда
они целовались, она ему нравится.

– Он просто взбесился оттого, что ты ему отказала. Он забудет о тебе через пару дней.
Я скажу, что у нас были сложные отношения, и мы расстались.

Значит, он все понял. Что ж, так даже лучше.
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– Он ведь твой деловой партнер, так что делай так, как будет лучше для тебя. Что ж,
тогда… пока.

– Дай ему десять минут на то, чтобы уйти, и воспользуйся лифтом в другом конце холла.
Тогда ты сможешь покинуть отель через восточный выход.

Ее отвергали, а ей это совсем не нравилось! Особенно учитывая тот факт, что он даже
не может вспомнить ее имени. Высокомерный осел!

– Я пока не собираюсь уходить. – Она посмотрела в сторону зала. – Я еще побуду здесь
некоторое время.

Джейси заметила удивление в его светлых глазах. Она поняла, что он хочет избавиться от
ее общества в основном потому, что не может вспомнить. Не то чтобы он выглядел смущенным,
но все же…

– Интересно было снова тебя увидеть, Райан, – многозначительно проговорила она.
Он озадаченно нахмурился:
– Может, выпьем кофе?
Джейси покачала головой и снисходительно ему улыбнулась:
– Милый, ты даже не знаешь, кто я, так что какой в этом смысл? До свидания, Райан.
– Ладно, твоя взяла. Кто ты? – требовательно спросил он. – Я точно тебя знаю.
– Уверена, ты это выяснишь, – сказала Джейси и услышала, как он выругался себе под

нос, когда она пошла в сторону зала.
Она не была уверена, что он соединит ее сегодняшнюю с неловким подростком, ловив-

шим каждое его слово. Ее теперешняя маска прочно сидела на своем месте. Теперь в ней не
было и намека на ту неуверенную в себе девчонку, по крайней мере внешне. Было бы забавно
увидеть выражение его лица, когда он поймет, что она – сестра Нила. Она была уверена, что
Нил хотел, чтобы Райан присматривал за ней и защищал ее от «опасностей» Нью-Йорка.

Что ж, она уже достаточно взрослая, и не хотела, чтобы Нил, или Райан, или любой другой
мужчина делали ей одолжения. Она может самостоятельно жить в Нью-Йорке без чьей-либо
помощи. А если она не справится, ее брат и его друг будут последними, кто увидит ее провал.

– Тогда как насчет еще одного поцелуя, чтобы освежить мою память? – крикнул ей вслед
Райан, когда она почти вошла в зал.

Она медленно обернулась и склонила голову набок.
– Дай-ка подумать… М-м-м… нет.
Джейси развернулась и пошла прочь. Но, черт возьми, как же ей хотелось сказать «да»…
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Глава 2

 
Джейси быстро растворилась в толпе, пытаясь выровнять дыхание. Ей казалось, что она

только что спрыгнула с обрыва. Ей так хотелось снова поцеловать его, почувствовать вкус его
губ. Одним поцелуем он снес все ее защитные барьеры, словно смог добраться до самого ее
сердца.

Джейси приказала себе прекратить фантазировать. Нельзя позволять своей писательской
натуре брать верх: это реальная жизнь, а не романтическая комедия. Райан был привлекатель-
ным и сексуальным мужчиной, но это было лишь впечатление. Все носят маски, чтобы скрыть
свою истинную сущность. Иногда скрытое от людских глаз было безобидным, Джейси была
уверена, что ее неуверенность в себе не причиняет вреда никому, кроме нее самой. А некото-
рые люди, включая ее бывшего жениха, скрывают разрушительные тайны.

Клайв… Слабым утешением служило то, что он сумел обмануть и ее семью. Они были
так взволнованы, когда Джейси привела в дом не обедневшего художника или музыканта, а
успешного интеллектуала, политика. Оглядываясь назад, она понимала, что была очарована
тем вниманием, которое получала, будучи девушкой Клайва, – не только от собственной семьи,
но и от друзей и прессы, – что готова была мириться с его неуважением, невнимательностью
к ней и тотальным контролем. Проведя много лет в тени, ей так понравилось быть в центре
внимания, быть яркой и немного нахальной личностью, которую она сама придумала, чтобы
непринужденно общаться с репортерами.

Новая Джейси была достаточно храброй, чтобы переехать в Нью-Йорк, находиться в
переполненном людьми зале и целоваться с сексуальным мужчиной. Больше она не будет мол-
чаливой тенью!

Джейси повернулась, когда ее окликнули по имени, и увидела своих друзей. Ее прия-
тели-сценаристы тепло поприветствовали ее, и Шона вручила ей бокал шампанского.

– Пей, дорогая, ты отстаешь.
– Не люблю шампанское, – поморщилась она, но алкоголь сейчас был именно тем, что

ей нужно, и она сделала большой глоток.
– Разве роскошные селебрити в Англии пьют не шампанское? – непринужденно и весело

спросила Шона, и Джейси сразу поняла, что в ее словах не было злого умысла.
– Я не селебрити, – запротестовала Джейси.
– Ты была помолвлена с восходящей звездой политики, ты посещала те же мероприятия,

что и внуки королевы, ты принадлежишь к одной из самых выдающихся британских семей.
Ну, если посмотреть с этой стороны… Можно ли ее называть селебрити, если она всей

душой ненавидела каждую секунду такого времяпрепровождения?
– Ты навела обо мне справки в Интернете? – обреченно вздохнув, спросила Джейси.
– Конечно, – ответила Шона. – Твой бывший жених похож на лошадь, – добавила она.
Джейси хихикнула: так и есть.
– Ты знала о его… как бы это сказать… интересах?
– Нет, – отрезала Джейси.
Она даже со своей семьей это не обсуждала, и уж тем более не станет откровенничать

с малознакомыми людьми.
– Как ты получила эту работу? – поинтересовалась Шона.
– Мой агент продал рукопись «Морской звезде» год назад. Шесть недель назад позвонил

Том и сказал, что эту историю хотят экранизировать, так что меня попросили поработать над
этим и над другими совместными проектами. И вот я здесь, с полугодовым контрактом.

– И ты пишешь под псевдонимом Джей-Си Брукс из-за внимания прессы? – спросил Уэс.
– Отчасти. – Джейси посмотрела на пузырьки в своем бокале.
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Легче писать под псевдонимом, когда твоя мать пишет под собственным именем и счи-
тается одним из лучших и наиболее убедительных авторов исторических романов в мире.

– Когда мы услышали, что у нас будет еще один сценарист, мы решили, что это муж-
чина, – улыбнулся ей Уэс. – Мы с Шоной с нетерпением ждали новой кандидатуры, с кем
можно пофлиртовать.

Джейси улыбнулась над его дружелюбным поддразниванием, радуясь, что они сменили
тему.

– Прости, что разочаровала. – Она поставила свой бокал на высокий столик. – Расскажите
мне о «Морской звезде». Я знаю только то, что Том – продюсер. Когда он вернется? Я хотела
бы познакомиться с человеком, который меня нанял.

– Он и Джекс – большой босс и владелец – сегодня здесь, но они общаются только с воро-
тилами бизнеса. Мы находимся слишком далеко от них в пищевой цепочке, – бодро ответила
Шона и схватила крошечное канапе с подноса.

– Значит, Том – не хозяин? – нахмурилась Джейси.
– Нет, – покачал головой Уэс, – он второй человек после Джекса. Джекс предпочитает

оставаться в тени, но он всем управляет. Актеры и режиссеры любят с ним работать, но право
выбора всегда у Тома и Джекса.

– Чед Брэдшоу – один из тех актеров, с которым они никогда не станут работать. – Шона
взмахнула бокалом в сторону красивого пожилого мужчины, проходившего мимо них.

Чед Брэдшоу – легендарный голливудский актер. Так вот почему Райан здесь. Чед только
что получил награду, неудивительно, что Райан приехал поддержать отца. Как и Чед, Райан
был высокого роста, и глаза у него были того же прозрачно-льдистого цвета, который менялся
в зависимости от настроения. Может, он ее и не узнал, но Джейси в мельчайших подробностях
помнила молодого человека, с которым Нил познакомился в Лондонской школе экономики.

В перерывах между мечтами о Райане и написанием рассказов с его участием в качестве
прототипа главного героя Джейси наблюдала, как Райан взаимодействует с ее семьей. Ее удив-
ляло, что родители и брат с сестрой были просто очарованы тем, что Райан живет в Голливуде.
Он был младшим братом Бена Брэдшоу, голливудского любимчика, имеющего все шансы стать
новой легендой кинематографа.

Как и весь мир, они были шокированы неожиданной гибелью Бена в автокатастрофе. Но
тогда, задолго до смерти Бена, им всем казалось, что Райан словно из другого мира, далекого
от того, к которому принадлежал клан Брукс-Лайонов, и он был для них как глоток свежего
воздуха.

Нил и Райан были хорошими друзьями. Райан приехал в Лондон, чтобы получить степень
в бизнес-школе. Джейси смутно помнила разговор за ужином, в котором он упомянул о своем
желании покинуть Лос-Анджелес и заняться чем-то отличным от того, что делали его отец и
брат. Он бывал у них в гостях каждые пару месяцев в течение почти года, но потом он закончил
колледж, и Джейси больше его не видела. До тех пор, пока они не поцеловались десять минут
назад.

Джейси раздраженно поджала губы, задаваясь вопросом, часто ли он целует незнакомых
женщин. Он действительно был чертовски хорош, но ей не нравилось, что она все время думает
о нем и о его губах.

Райан Джекс Джексон согревал в руке бокал с виски и мечтал оказаться на диване в своей
квартире, пялясь в огромный экран плоского телевизора. Он взглянул на часы, с облегчением
подумав, что вечер скоро закончится. У него была стычка с Лероем, поцелуй с дьявольски
сексуальной женщиной, а теперь он застрял на этом дурацком приеме. Черт возьми, кто же
она такая? Ему не давала покоя ее сексуальность, жар ее тела, его собственное желание. Так
кто она?
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Он окинул взглядом зал в попытке найти ее и нахмурился, когда не увидел. Он решил,
что до конца вечера обязательно ее найдет и потребует от нее некоторых ответов. Если он
этого не сделает, то просто не сможет уснуть сегодня. Райан увидел в толпе светлые волосы и
мгновенно напрягся, но это была не она. Если он так реагирует, то у него серьезные проблемы,
которые ему сейчас совершенно ни к чему.

Он намеренно решил изменить ход своих мыслей. Что такое сегодня случилось с Лероем?
Он в принципе уже согласился финансировать фильм, так какие еще гарантии ему понадоби-
лись? Господи, как же он устал от игр, в которые играют богатые мальчики! Он просто мечтал
об инвесторе, который ссудил бы ему денег, не задавая лишних вопросов.

Тем не менее он был рад, что Лерой ушел, ему и так хватало поводов для головной боли.
Райан еще не видел Чеда, но он твердо знал, что достаточно найти самую красивую женщину
в зале, и можно гарантировать, что отец – или Лерой – тут как тут. Как говорил Нил, ничто не
могло заставить его держать ширинку застегнутой, несмотря на ждущую дома жену.

Райан в миллионный раз спрашивал себя: какой смысл в браке, если ты постоянно изме-
няешь?

Райан почувствовал, как кто-то толкнул его локтем под ребра и, обернувшись, увидел
своего лучшего друга.

– Привет!
– Ты выглядишь мрачным. Что случилось? – спросил Том.
– Устал. И от этого дня, и от этой вечеринки, – честно ответил Райан.
– И избегаешь своего отца.
Так и есть.
– Где старик?
– Справа от тебя в конце зала, рядом с рыжеволосой красоткой. Он загнал меня в угол

и попросил поговорить с тобой, замолвить за него словечко. Он хочет восстановить общение.
Это его слова, не мои.

– Так вот что значат его телефонные звонки и мейлы, – с долей цинизма сказал Райан. –
Вот только я не настолько наивен, чтобы полагать, что он вдруг решил поиграть в счастливое
семейство. Причина одна – у нас есть то, чего он хочет.

– Он великолепный актер.
– Мы не всегда получаем то, чего хотим.
– Он твой отец, – веско сказал Том.
Отцом его можно было назвать с большой натяжкой. Чед вечно отсутствовал в его жизни.

Райан знал, что тот был возмущен тем фактом, что ему пришлось взять на себя ответствен-
ность за ребенка, которого родила от него вторая, десятая или пятнадцатая любовница. Для
Чеда смерть матери Райана, когда мальчику едва исполнилось четырнадцать, была не более
чем неудобством. Он уже растил сына в браке, и еще один отпрыск ему был не нужен.

Чед практически не принимал активного участия в жизнях Райана или Бена. Чед посто-
янно был на съемках, а мальчики под присмотром домоправительницы росли сами по себе.
Бен был всего на полтора года старше, и Райан боготворил его. Всего за несколько недель, про-
веденных вместе, они стали лучшими друзьями, и Райан верил, что ничто и никогда не сможет
разрушить их дружбу. Он твердо знал: Бен – единственный человек, который его никогда не
предаст.

Как же он ошибался…
Бен… Господи, у него до сих пор стоял комок в горле от одной только мысли о Бене.

Когда с ним случилось несчастье, внутри Райана разразилась целая буря эмоций. Горечь пре-
дательства и боль потери. Боль и гнев боролись в нем каждый раз, как он думал о своем луч-
шем друге и брате. Это закончится хоть когда-нибудь?
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Толпа перед ним расступилась, и у Райана перехватило дыхание. Это была она… Он
целовал эти губы, но в перерыве между поцелуями и перепалкой с Лероем он не успел как
следует рассмотреть эту миниатюрную блондинку. Коротко стриженные волосы, персикового
оттенка кожа и золотисто-карие глаза.

Эти глаза… Райан был уверен, что знает эти глаза. Он нахмурился и сразу подумал о
Лондоне и семье Брукс-Лайон. На прошлой неделе Нил упоминал в электронном письме, что
его младшая сестренка переезжает в Нью-Йорк. Как же ее зовут? Джози, Джеки? Близко, но
не то… Джейси!

Это она? Райан прищурился, раздумывая над своей догадкой. Боже, прошло почти две-
надцать лет с тех пор, как он в последний раз видел ее, и он изо всех сил старался воспроиз-
вести в памяти образ застенчивой сестренки Нила. Волосы были того же оттенка, но тогда они
были длиной до талии. Ее худощавое тело приобрело женственные очертания, но глаза… Он не
мог забыть эти глаза. Насыщенно-карего цвета, почти как у Одри Хепбёрн. И тогда, и сейчас.

Господи! Он целовал сестру своего друга!
Райан потер лоб пальцами. Со всеми своими проблемами он совершенно забыл, что Нил

просил присмотреть за сестрой. Он собирался связаться с ней, когда немного разберется с
делами, но он совершенно не ожидал встретить ее на этом приеме.

И уж конечно, он не ожидал, что застенчивый подросток трансформируется в эту потря-
сающе красивую и невероятно сексуальную женщину.

В своем воображении он с легкостью представил ее обнаженной, ее ноги обвились вокруг
его талии, ее голова запрокинута назад, а он впивается губами в ее длинную шею…

Райан выдохнул. Он был кинопродюсером, пробовал себя в режиссуре и часто прокру-
чивал будущие сцены фильма у себя в голове, но ни одна из них не была столь чувственной и
эротичной. И в главной роли – сестра его старинного друга.

Это было до дикости странно. И очень сексуально. И все же странно.
Словно почувствовав на себе его взгляд, Джейси повернула голову и посмотрела прямо

на него. Она вопросительно изогнула бровь, догадавшись, что он соединил все кусочки пазла.
Интересно, что он теперь намерен делать?

Райан решил ничего не предпринимать и разорвал зрительный контакт. Его внезапное
и совершенно несвоевременное влечение к Джейси не сулило ничего хорошего, у него совер-
шенно не было на это времени. Его жизнь и без того была достаточно сложной и запутанной.

На следующее утро в пять минут десятого Джейси ворвалась в студию «Морской звезды»,
жонглируя своей сумкой, мобильным телефоном, двумя сценариями и большой порцией латте.

Большую часть ночи она вспоминала поцелуй с Райаном, его мускулистое тело, мускус-
ный запах кожи. Слишком много времени прошло с тех пор, как она теряла сон из-за мужчины,
даже из-за Клайва, – и ей это совсем не нравилось. Она не собиралась снова встречаться с
Райаном, к тому же она переехала не для того, чтобы крутить романы. Единственное, что для
нее сейчас важно, – это работа.

Это была ее возможность занять нишу в киноиндустрии. Может, она и не такая смелая
и яркая, как ее мать, но это достижение будет принадлежать ей.

Офис был пуст, и Джейси, нахмурившись, бросила сценарии на стул. Она сказала себе,
что это правильный выбор, она не могла больше оставаться в Лондоне – Джейси была слишком
узнаваема. К тому же она почувствовала потребность стать кем-то большим, чем она есть. Ей
представилась возможность изменить свою жизнь, и хотя она была напугана, она не собиралась
сдаваться. Джейси собиралась доказать и самой себе, и своей семье, что она вовсе не такая
неуправляемая, бесполезная пустышка, какой ее считали.

Эта работа была тем катализатором, который поможет ей выйти из зоны комфорта. Это
была ее мечта, и ничто не отвлечет ее от цели – написать лучший сценарий.
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Шона заглянула в офис и кивнула:
– Не самый лучший день, чтобы опаздывать, солнышко. Встреча в конференц-зале уже

началась, и тебе стоит быть там.
– Встреча? – пискнула Джейси.
Какая встреча? Она сценарист, она не ходит на встречи!
– Боссы вернулись и хотят познакомиться с новыми кадрами, – пояснила Шона и похло-

пала Джейси свернутой в рулон газетой по бедру. – Идем.
Несколько минут спустя Шона толкнула дверь на лестничной площадке, повернула

направо и спустилась этажом ниже. Шона сладко зевнула и прикрыла рот ладонью.
– Мы все, включая боссов, не выспались и маемся похмельем. Зачем проводить встречу

так рано? Ну, Джексу виднее. Жди от него много шума.
Джейси лишь пожала плечами. Она всю жизнь прожила в окружении вспыльчивых людей

и научилась обходить острые углы. Шона остановилась перед открытой дверью и буквально
втолкнула Джейси внутрь. Джейси споткнулась и случайно задела руку мужчины, стоявшего
у входа. Чашка с кофе дернулась в его руке, и кофейное пятно мгновенно расползлось по его
светлой рубашке. Он пробурчал под нос пару проклятий.

– Вот только этого мне сегодня не хватало!
Джейси застыла. Ее взгляд метнулся к широкой груди со свежим пятном на рубашке, под-

нялся выше к подбородку, покрытому щетиной, и губам, которые она целовала только вчера.
О господи, только не это…

– Джейси? Какого черта?
– Джекс, это наш новый сценарист, Джей-Си Брукс, – сказал Том, сидевший в другом

конце кабинета. – Джейси, это Райан Джекс Джексон.
Ему была просто необходима упаковка аспирина и салфетки. Половину прошедшей ночи

он проворочался в постели без сна, думая о ее стройном теле, тонком аромате и сочных губах.
Через несколько часов после того, как лег в постель, он наконец-то задремал и про-

спал всего ничего, видя во сне Джейси, и это не принесло ему ни отдыха, ни успокоения. В
результате он чувствовал себя совершенно неспособным иметь дело с женщиной, являвшейся
главной героиней его эротических сновидений. Она оказалась не просто младшей сестрой его
друга, а еще и сценаристом его нового проекта!

Серьезно? Почему именно сейчас жизнь подкидывает ему такие шутки?
Его мозг заработал с сумасшедшей скоростью, и он, прищурившись, посмотрел на

Джейси.
– Джей-Си Брукс? Значит, ты – это он? То есть она?
Джейси скрестила руки на груди. Как можно выглядеть такой сексуальной в простой

черной одежде? Черная водолазка и черные широкого кроя брюки. Это могло бы выглядеть
скучно, если бы она не обернула бирюзового цвета шелковый шарф вокруг шеи, а на руке кра-
совалось несколько браслетов с голубыми полупрозрачными камнями. Он не должен думать
о ее одежде, – и о том, что она под собой скрывает, – но он не мог с собой справиться. Она
выглядела потрясающе, даже несмотря на тени, залегшие под ее глазами. Райан судорожно
сглотнул, вспомнив, какой горячей и податливой она была в его руках.

«Соберись, Джексон».
– Какого черта? Ты сценаристка? – требовательно спросил Райан. – Я не знал, что ты

пишешь.
– Откуда тебе это знать? – нахмурилась Джейси. – Мы не виделись двенадцать лет.
– Нил не говорил мне. – Райан помассировал пульсирующие виски. – Он должен был

мне сказать.
Теперь он ноет, как капризный ребенок. Просто прекрасно!
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– Он не знает, что я пишу сценарии, – пробормотала Джейси, и Райан услышал в ее голосе
обиду. – Я просто сказала ему и остальным членам семьи, что на какое-то время переезжаю
в Нью-Йорк.

– И как она получила работу? – Райан вопросительно посмотрел на Тома и потер пятно
на рубашке.

Том ответил ему недоуменным взглядом:
– Ее агент прислал сценарий, наш внештатник прочел его. Потом сценарий прочитал

Уэс, потом я, а потом и ты. Нам всем понравилось, а ты прямо-таки влюбился в сценарий. Ну,
теперь вспомнил?

Райан молча посмотрел в окно, крыть ему было нечем. Ему нравился сценарий Джейси,
он перечитывал его снова и снова: это была очаровательная комедия положений, веселая и
эмоциональная. И Джейси, младшая сестренка его друга и женщина, с которой он страстно
целовался прошлым вечером, автор его последнего и самого дорогого проекта. А его един-
ственный инвестор, Лерой Бэнкс, положил на нее глаз и теперь думает, что она – его девушка.

– Черт знает что такое. – Райан схватил ближайший стул и рухнул на него, не обращая
внимания на пролитый на полу кофе.

Он застонал. Бэнкс считает, что его так называемая подружка – горячая штучка, и Райан
понимал почему. Он тоже считал ее чертовски привлекательной и сексапильной. И порвать с
этой «подружкой» он не может, потому что она – сценарист, а Бэнкс считает ее – как он это
сказал? – одной из ключевых фигур!

– Не могу понять, почему ты пускаешь пену изо рта, дружище, – проговорил Том. – Вы
с Джейси когда-то знали друг друга, и что с того? Ее наняли за профессионализм, а не по
протекции. Может, мы все-таки проведем встречу, а потом я пойду в свой кабинет и приму
горизонтальное положение на своем удобном диване?

– Э-э-э… боюсь, тебе придется подождать, пока я не обрушу еще одну бомбу на ваши
головы, – протянула Шона.

Она бросила на переговорный стол газету, и она заскользила по поверхности. Райан пере-
хватил газету, и его сердце пропустило пару ударов, когда он увидел первую полосу.

Половину страницы занимала цветная фотография, запечатлевшая события вчерашнего
вечера в холле отеля. Одна его рука покоилась на белокуром затылке Джейси, а вторая – на ее
аппетитной попке. Руки Джейси были обвиты вокруг его шеи.

«Страсть подстерегла продюсера на званом вечере!» – кричал заголовок.
Кто сфотографировал их? Когда? Почему он ничего не заметил? Райан прочитал неболь-

шой текст под фотографией:
«Райана Джексона, продюсера, получившего главную награду за „Одиночку“ – научно-

фантастический фильм, поразивший зрителей по обе стороны океана, – вчера вечером застали
в объятиях Джей-Си Брукс.

Джей-Си Брукс – киносценаристка, нанятая „Морской звездой“ – англичанка, младшая
дочь главного редактора „Флит-стрит“ Арчи Брукс-Лайона и Присциллы Брукс-Лайон, извест-
ной писательницы. Девушка недавно расторгла помолвку с Клайвом Эгглстоуном. Ему про-
чили место в сенате до тех пор, пока он не был уличен в серии сексуальных скандалов».

Какая помолвка? Какой скандал? Этими новостями его друг тоже, кажется, забыл поде-
литься. Джейси была помолвлена с политиком? Райан просто не мог в это поверить. Но все
это сейчас не так уж важно.

Райан толкнул газету по столу в сторону Тома. Когда он поднял глаза, их взгляды встре-
тились.

– Вот черт! – выругался он.
Райан обвел взглядом переговорную. Его самые надежные люди замерли с непониманием

на лицах. Райан никогда не оправдывался, но сейчас счел необходимым прояснить ситуацию.
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– Мы с Джейси давно знакомы. Она – младшая сестра моего старинного друга. И мы не
встречаемся.

– Но это не объясняет ваш поцелуй, – лаконично отметил Том.
– Джейси поцеловала меня, повинуясь импульсу, потому что Лерой не давал ей прохода,

и ей необходимо было от него избавиться.
Это объясняло первый поцелуй, но не оправдывало того, что он сам снова поцеловал ее,

и на этот раз поцелуй был еще более горячим. Но ни Том, ни его сотрудники не должны были
этого знать.

– Я сказал ему, что Джейси – моя девушка и мы какое-то время не виделись. – Райан
смотрел в глаза Тому. – Я уже все спланировал. Когда мы с Лероем пересечемся в следующий
раз, я скажу ему, что мы поссорились, она собрала чемоданы и улетела в Великобританию. Мне
и в голову не пришло, что она – наша новая сценаристка.

– Это не имеет особого значения, – пожал плечами Том. – Скажи ему, что вы расстались
и она уехала. Откуда ему знать, что Джейси работает на нас?

Райан тяжело вздохнул:
– Оттуда. Вчера вечером он сказал мне, что хочет встретиться с ключевыми сотрудни-

ками, занятыми в проекте, включая сценаристов, черт возьми!
– О боже, – простонал Том.
–  Не уверен, что Бог нам поможет.  – Райан обернулся и посмотрел на растерянную

Джейси. – В мой кабинет. Живо.
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Глава 3

 
Джейси стояла в дверях кабинета Райана, не зная, входить ли в этот хаос из столов, сту-

льев, разбросанных бумаг, сценариев и стопок с документами или остаться на месте. Райан
зашел в ванную комнату, примыкающую к кабинету, и Джейси услышала шум льющейся из
крана воды, перемежаемый отборными ругательствами.

Совершенно безумное утро! А она совершенно не понимала, что сейчас происходит.
Такое ощущение, что все в офисе говорили на каком-то диалекте, а она не понимает ни слова.
Единственное, что она знала наверняка: Райан – ее новый босс, и он просто в бешенстве. И
судя по реакции коллег, навязчивый интерес Бэнкса, как и ее поцелуй с Райаном, имеет куда
более серьезные последствия, чем она представляла.

Райан вышел из ванной с голым торсом, держа свежую светло-салатовую рубашку в руке.
Джейси с тихим вздохом подумала, что этот торс мог бы украсить обложку любого глянцевого
журнала: широкие плечи, хорошо развитые грудные мышцы и бицепсы. Джейси почувство-
вала, что ее кожу словно покалывает сотнями крошечных иголочек. Она удивлялась, почему ей
понадобилось без малого двадцать восемь лет, чтобы, наконец, испытать настоящую страсть?
Райану Джексону было достаточно просто дышать, чтобы она затрепетала.

– Ты же Брэдшоу, почему Джексон? – спросила Джейси первое, что пришло в голову.
Райан нахмурился и покачал головой, надевая рубашку.
– Ты знала, что Чед – мой отец, а Бен – брат, и предположила, что у меня та же фамилия.

Так вот, это не так, – холодно сказал Райан.
– Почему? – Она наконец вошла и закрыла за собой дверь.
– Я впервые увидел Чеда, когда мне было четырнадцать. По назначению суда я должен

был жить с ним после смерти моей матери. Он бросил ее через две секунды после того, как она
сообщила ему, что беременна, поэтому я ношу ее фамилию. Я потерял мать, но не собирался
терять свое имя, – механически рассказывал Райан. – Господи, какое это имеет отношение к
насущным делам? – Он потер ладонью лицо. – Ладно, двигаемся дальше.

Джейси расстроилась. Ей хотелось услышать больше о его детстве, о знаменитом отце и
брате, хотя по печальным глазам Райана она догадалась, что это не очень счастливая история.

– Вернемся к нашим баранам. Как нам теперь все исправить? – сердито спросил он, и
Джейси не была уверена, задает он этот вопрос ей или же самому себе.

– Послушай, мне действительно жаль, что я доставила столько неприятностей, поцело-
вав тебя. Я действовала импульсивно, чтобы отделаться от Жабы, – призналась Джейси. Райан
молча застегнул на груди рубашку, не отводя взгляда от нее. – Он такой настойчивый. И скольз-
кий! Он не понимает намеков, – продолжала она. – Мне жаль, что наш поцелуй попал в объ-
ектив фотокамеры. Поверь, я знаю, что такое вторжение в частную жизнь…

– Кажется, ты действительно знаешь, о чем говоришь. – Он покосился на газету, валяв-
шуюся поверх бумаг на столе. – Помолвка, скандал на сексуальной почве…

– Это и многое другое. – Джейси гордо вскинула голову и открыто посмотрела ему в
глаза. – Если хочешь, можешь поискать в Интернете горячие подробности.

– Я не читаю такой мусор.
– Я не собираюсь рассказывать тебе подробности. – Тон Джейси не внушал оптимизма.
– А я разве просил?
Джейси пунцово покраснела. Они просто поцеловались, это вовсе не значит, что она его

интересует!
– Послушай, если я должна извиниться перед твоей девушкой или женой – нет проблем. –

Джейси решила не добавлять, что инициатором второго поцелуя был Райан, – на всякий слу-
чай.
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– Я ни с кем не встречаюсь.
– Тогда я не понимаю, в чем трагедия. – Джейси откинула челку. – Мы оба свободны, и

мы поцеловались. Да, фотография появилась в газетах, но кого это волнует?
– Это волнует Бэнкса, и я сказал ему, что ты моя девушка.
– И? – Джейси была в замешательстве, она до сих пор не понимала, почему это так важно.
Райан начал закатывать рукава рубашки, его лицо по-прежнему ничего не выражало, но

глаза его стали темно-синими, и в них застыла тревога.
– Для того чтобы спродюсировать «Смятенных», чтобы снять историю, которую ты заду-

мала, мне нужен бюджет в сто семьдесят миллионов долларов. Я не люблю привлекать инве-
сторов, предпочитаю справляться сам, но в данный момент у меня нет таких денег. К тому же
с таким большим бюджетом я предпочитаю рисковать не только собственными деньгами. И
теперь Бэнкс – единственный, от кого зависит, увидят ли «Смятенные» свет. Я думал, что мы
вот-вот подпишем контракт, а он просто дергает за веревочки.

– Но почему?
– Потому что он считает, что я застукал его в тот момент, когда он пытался захомутать

мою девушку. Он хочет напомнить мне, кто управляет ситуацией.
Ладно, она поняла, но легче от этого не стало. Из-за нее многомиллионная сделка ока-

залась под угрозой срыва? Из-за какого-то поцелуя?
– И я – твой сценарист, – простонала Джейси и запустила пальцы в волосы. – Один из

ключевых людей на проекте.
– Ага. – Райан сел за стол и начал перекатывать стеклянное пресс-папье из руки в руку. –

Мы не можем сказать ему, что ты бросилась в мои объятия, потому что тебе он неприятен.
Если ты сделаешь это, мы можем попрощаться с деньгами.

– Почему я не могу просто отойти на задний план? Он не знает, что это я написала сце-
нарий.

Джейси страшно этого не хотелось, она не за этим переехала в Нью-Йорк. Но она готова
пойти на это, лишь бы фильм сняли.

Райан осторожно положил пресс-папье на место и скрестил на груди руки. Он молча
смотрел на нее тяжелым взглядом целую вечность, а потом покачал головой.

– Нет. Во-первых, ты действительно написала этот сценарий, и ты заслуживаешь того,
чтобы быть активным участником. Во-вторых, я не люблю ложь в любом ее проявлении. Все
равно правда рано или поздно откроется.

Ничего себе! Честный парень? Джейси думала, они все давно вымерли, как мамонты.
Джейси села на ближайший стул, уперла локти в колени и положила голову на ладони.
– Ну и что же нам тогда делать?
– Мне нужна ты в качестве сценариста, и мне нужен он в качестве инвестора, так что

выход у нас только один.
– Какой?
– Позволить Лерою и всем остальным думать, что мы вместе. До тех пор, пока он не

перечислит деньги, а потом мы можем по-тихому разойтись, сославшись на непримиримые
разногласия.

Джейси покачала головой: она не может этого сделать. Она только что закончила отно-
шения, и она совсем не уверена, что готова начинать новые, и не важно, что это в общем-то
неправда. Не уж, ей и одной хорошо.

– Э-э-э… нет, мне это не подходит.
– Ты втянула меня в это, бросившись мне на шею, и ты, черт возьми, поможешь мне

выпутаться! – прорычал Райан.
– Серьезно, Райан…
– Насколько я помню, – прищурился он, – твой контракт еще не подписан.
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– Ты хочешь сказать, что не подпишешь контракт, если я этого не сделаю?
– Я уже приобрел права на сценарий и могу делать с ним все, что захочу. Мне хотелось

внести некоторые изменения, и я предпочитаю, чтобы это сделала ты, но я могу попросить
Уэса или Шону сделать это.

– Это шантаж! – мгновенно взбесилась Джейси.
Она взглянула на пресс-папье: вот бы схватить его и запустить Райану в голову. Может,

он и не любит врать, но манипулирует он превосходно! Райан проследил за ее взглядом и,
вздохнув, переложил пресс-папье.

– Слушай, ты все это начала, и надо довести дело до конца. Рассматривай это как часть
контракта.

– Ты не можешь винить меня в этом! – Райан недоверчиво изогнул бровь, и Джейси
насупилась. – По крайней мере, не во всем. Да, я поцеловала тебя, но никто не заставлял тебя
целовать меня во второй раз, причем так! – выпалила она.

– А что мне оставалось? Ты повисла на мне и поцеловала! – ответил Райан с не меньшей
горячностью.

– Ты всегда суешь язык в рот незнакомкам?
– Я был уверен, что знаю тебя, черт возьми! – рявкнул Райан.
Он вскочил и подошел к окну, глядя вниз, на оживленную улицу. Джейси наблюдала

за ним, удивляясь самой себе: она возражала этому мужчине, кричала на него, и она была в
полном восторге от этого! Никакой вины или сожаления. Это было для нее так ново! Может,
переезд в Нью-Йорк действительно к лучшему?

– Ну, так что мы будем делать? – спросила она через какое-то время.
Очевидно, что нужно что-то делать, отказываться от работы своей мечты она не собира-

лась, и в Лондон она тоже не вернется. Она должна проявить себя, и она сделает это здесь, в
Нью-Йорке, тогда больше никто в ней не усомнится.

– Ты хочешь, чтобы фильм сняли? Хочешь увидеть свое имя в титрах? – не оборачиваясь,
спросил Райан.

– Конечно, хочу, – тихо ответила она.
Это был ее шанс, возможность быть замеченной, достичь чего-то. Она так долго топта-

лась на месте, что просто не могла упустить удачу.
– Тогда мне нужны деньги Бэнкса.
– Я уверена, что он не единственный инвестор.
– Во-первых, инвесторы не растут на деревьях. Я провел почти восемнадцать месяцев,

обсуждая наши соглашения. Я не могу потратить еще столько же времени и позволить моим
усилия пропасть даром.

– И чтобы получить деньги, мы должны стать парой.
– Не по-настоящему, – поспешно поправил ее Райан. – Мне не нужны настоящие отно-

шения. Скорее всего, нам придется принять участие в каких-нибудь светских раутах в Хэмп-
тонсе. Может быть, театр или опера, обеды в шикарных ресторанах. Бэнкс захочет показать
мне, насколько он важен, и захочет продемонстрировать тебе, что ты упустила, отказав ему.

– Просто прекрасно…
– У нас нет выбора.
Джейси уронила голову на руки. Кто мог подумать, что один поцелуй может привести к

такой путанице? У нее действительно не было другого выхода, кроме как притвориться девуш-
кой Райана. Если она не сделает этого, многомесячная работа – ее, Райана, Тома – пропадет
зря. Она очень сомневалась, что Райан и Том снова захотят с ней работать, если сделка с Бэнк-
сом провалится.

– Ну хорошо. Похоже, у меня – у нас – действительно нет другого выхода.
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Райан развернулся и облокотился на подоконник. Он вздохнул и потер виски кончиками
пальцев, пытаясь унять пульсирующую боль в голове. Хорошо хоть, что Джейси не огрела его
по голове пресс-папье, иначе головная боль переросла бы в настоящую мигрень.

– Лерой в любой момент может передумать и сорваться с крючка, – сказал Райан, раз-
миная шею.

– Это действительно может произойти?
– Вполне возможно. Ему не нравится сам факт, что мы вместе. Он заставит меня прыгать

через огненные обручи.
– Потому что в тебе есть все, чего ему самому не хватает, – пробормотала Джейси.
– Что ты имеешь в виду?
«Ты высокий, сексуальный. Очаровательный, когда тебе это нужно. Успешный продюсер

и бизнесмен. Тебя уважают. А у Лероя только сальные волосы и мешок денег». Джейси уста-
вилась на свои руки. Она не могла сказать Райану то, что думала: она вовсе не собиралась
расхваливать человека, который ее шантажирует.

– Ничего, – отмахнулась Джейси и взмолилась, чтобы он не начал настаивать.
– Ладно. – Он взял со стола бутылку воды и сделал большой глоток. – Как только Бэнкс

позвонит, я дам тебе знать.
– Ладно. – Джейси поднялась на ноги. Ей хотелось приехать домой, забраться с головой

под одеяло и провести так недели две.
– Джейси?
– Да? – Она подняла на него взгляд.
– На работе мы должны вести себя исключительно профессионально, я – твой босс, –

сказал Райан.
Это имело бы смысл, если закрыть глаза на сексуальное напряжение, царившее в ком-

нате. Судя по его жесткому тону и непроницаемому взгляду, Райан не обратил на это никакого
внимания. Пожалуй, ей стоит сделать то же самое. Вот только ей хотелось подойти к нему и
снова поцеловать… Боже, это сумасшествие какое-то!

– Прекрасно! Полагаю, я могу вернуться к работе?
– Да. Думаю, это очень хорошая идея.

Когда Джейси наконец покинула его кабинет, Райан откинулся на спинку кресла и покру-
тил головой в разные стороны, пытаясь снять напряжение с плеч и шеи. За минувшие десять
часов у него появилась девушка, а самая крупная сделка в его жизни поставлена под угрозу.
Он не преувеличивал, когда говорил Джейси, что Лерой будет в ярости, если поймет, что она
использовала Райана только для того, чтобы от него отделаться.

Но, черт возьми, этот поцелуй – горячий, жадный, сексуальный – повлек за собой целую
кучу проблем. И она была права. Первый поцелуй был легким и ничего не значащим, а второй,
инициированный им самим, был совсем другим… Правда, она вовсе не возражала, и, если бы
не обстоятельства, поцелуй привел бы к вполне логическому завершению вечера.

«Сконцентрируйся, идиот! Секс должен находиться на последнем месте в списке прио-
ритетов!»

Когда Райан снова спустился на грешную землю, представив себе недовольное лицо
Бэнкса, он понял, что серьезно просчитался. К тому же он подлил масла в огонь, сказав, что
Джейси – его девушка. Бэнкс хочет Джейси и готов пропустить Райана через мясорубку, потому
что у него есть то, что нужно ему самому. Бэнкс был похож на отца Райана: он хотел именно
то, чего не мог получить. И Райан прекрасно понимал это, так как сам находил Джейси очень
привлекательной и сексуальной женщиной.

Теперь подписание контракта потребует гораздо больше времени и усилий. Райан пре-
красно знал такой тип людей, как Лерой, – его собственный отец был таким же. Такие люди
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редко слышат в свой адрес слово «нет» и не умеют мириться с отказом. В лучшем случае Лерой
через какое-то время переключится на другую женщину. В худшем – выпотрошит Райана под-
чистую, а потом откажется финансировать фильм.

Райан откинулся на спинку кресла и почувствовал, как боль запульсировала в затылке.
Мысль о том, что у отца есть доступ к деньгам, в которых он так нуждается, засела в его голове.

Только вот Райан предпочел бы просверлить себе дырку в черепе, чем попросить Чеда
хоть о чем-нибудь. В одном из многих электронных писем, которые в последнее время посылал
ему Чед, он писал, что он сам и его друзья готовы инвестировать до двухсот миллионов в
любой из его фильмов, если в фильме найдется роль для Чеда. Казалось, Чед уже забыл, что
их последняя ссора, разгоревшаяся из-за денег и его участия в фильме, свела на нет их и без
того хрупкие отношения.

После смерти Бена его друзья и армия фанатов, желавших почтить его память, осаждали
офис Райана, чтобы он снял документальный фильм об обожаемом брате. Прибыль от фильма
была бы пожертвована в благотворительный фонд имени Бена. Идея обрастала подробностями,
как снежная лавина, и вскоре Райана засыпали просьбами сделать фильм.

Он потерял в страшной аварии двух самых дорогих людей. Людей, которые предали его
самым ужасным образом. В то время, когда он пытался справиться со своим горем, гневом и
шоком, идея о документальном фильме набирала обороты, и вот он уже оказался втянутым
в проект, и он не мог объяснить, почему предпочел бы поплавать в открытом море с белыми
акулами, чем снимать этот фильм. Поэтому он согласился. Один из друзей Бена подготовил
сценарий, который устроил Райана, и Чед согласился комментировать фильм, но в последний
момент сказал, что хочет, чтобы озвучку фильма ему оплатили.

И плата была отнюдь не символической. Чед запросил десять миллионов долларов, а в
то время у Райана, как у продюсера, не было таких денег. Чед отказался участвовать в фильме
бесплатно, и проект канул в Лету. Райан почувствовал, что наконец сорвался с крючка. Его
сердце было разбито предательством Бена и Келли, но в то же время он был взбешен тем, что
Чед попытался извлечь выгоду из гибели собственного сына. Райан не выдержал и высказал
Чеду все то, что копилось у него на душе много лет.
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